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AGREEMENT
BETWEEN
THE QOVERNNENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL
" ON COOPERATION

IN THE FIELD OF AGRICULTURE

the Govermment of the Republic of Turkey and the Governsant of the
State of Isrsel, herainatter referred to as the "Comiracting

Partias®,

Guided by the desire to davelop mutually advantagecus cooparation
tn the field of. agriculture and agriculture-related f{elds,

Have. agreed 88 Tollows:

Article 1

The i.pla-nntinn agencies: forﬂthﬂvpurpOSQQ of this. Agreaucnt shall

b on-belatF .nf tha 'Government -of - the Republic of Turkey, the

Hﬁﬂisfrv of Adricul®urerand Rurli"»ffairs ‘and: on  behalf of - the

uhvcrnuonﬁ'"f ¥he $€&te of Iscael. .the Ministry of Agriculture and
Rurat Cevelopesat

Articiai2

“The Cbntrhctinn\f?hqtias shall encourage cooperation in various
fields of dcricq1tura1 research and devalopment, taking inte
congideration the.{nterests of the two countries.

The cooperation shall covar the following fielde:

a) Exchange of sciantific and technical {nformation and
documentation;

6) Exchange of research resulits published by their respective
institutions;

¢) Exchange of genetic and bioTogical material from plants and
animals;

d) Raciprocal exchange of exparts in fields of interast to the
two countries; ' )
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) Urgunfzation of training, seminars, confarences and meetings
in the two countries;

f)  Excharige of information on 4rrigatfon and irrigatien

_ systems; :

g) | Eztabhlishment of  dirget Joint activities beiwgen their
regpective national institutions;

b}  Encouragement of  jofnt  veatures of cooperation  4n
T agricultural marketing between the private gsector of the two
countries and third country markets.

Articie 3

In compliance with the objectives of +this Agreement and 1n
accordance with their respective 1laws and ragulations, the
Contracting Parties shall encourage diract cooperation between
interasted institutions of the two countries and the participation
of one Contracting Party " at {ntecnstional evants in the field of
agriculture held in the other Contracting Party's territory.

Articie 4

A Joint | Agricultural Stearing Committee (hereinafter “the

Committee”) ahall be established, comprised of representatives of
the Contracting Parties, jincluding the Head of delegation of each
one of tham., The Commtttae  shall he assisted by - experts and
pratesstionals an sgreed subjects.

The functions of the Committee shall ba:
- to speacify details for the implementation of the Agreemaent
- to prepare working programmes for the on-caming period

~ to monitor tha realization of the specific programmes of
cooparation

- to eveluate tha prograss achiaved since the lazat sezsion of the
Committea

- to define the fioancial and administrative terma of the
cooparatian.

The Cammittea shall hold anoval gaessaians, or a8 naceasary,
alternately in Turkay and Israel. The internaticna) trave! expenses
of the Committee shall be borne by the sendfng coustry and the
local sxpenses (accommodation, Jocal transportatfon, etc.}, shal)

. be borna by the host country.

Yilrdtme ve (dare Buma Sayfa : 7



‘Sayfa: 8 RESMI GAZETE 20 Aralik 1998 - Say: : 23559
e .

Articie 5

1. The Agreement is subject ‘to approval or ratification in
accordance with the internal 1legal procedures of the
Contracting Parties and ghall enter into force on the date
of the second of the diplomatic Notes retated to thig
approval or ratification, '

2, The Agraement shall be valid for a period of Tive (5} vears.
Thcraaf;ar its wvalidity shall be sutomatically extended for
additional periods of five (5) years each, unless one of the
Contracting Parties denocunces 1t fn writing, at Teast six
(8) months prior to the expiration of the relevant period,

-Article 8

‘The. present:-Agresment may be amended or modified by mutual consent
‘of thes Contracting Parties,  Any: amendment or modification of the
Agrasment ‘shall’ Tollow.the game procedurs as tts entering into
forcae. (Article §.1).

done at Jerysalem . on . the | _Tth = day of
-September _ 1998, which corresponds to the L6th day of
Elul 5758, fn two .original. copiea, in the Turkish, Hebrew

‘and Engliak tanguages, - a1l texts being equally authentic. In case
of divergency of interpretation the English text shall prevail.

For the Government ' For the Gavernment
of the Republic of Turkey of the Srate of Israel
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